
Guncover/Mat w/backpack straps 120 cm Field

ULFHEDNAR® rifle bag that can also be used as a drag bag.
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Shipping width: 30mm
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EAN: 0745114707932
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Sicherheitshinweise für das ULFHEDNAR
Guncover/Mat mit Rucksackträgern

Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die ULFHEDNAR Guncover/Mat mit Rucksackträgern. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und den bestmöglichen Nutzen aus Ihrem Produkt
zu ziehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufe auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie das Guncover/Mat nur für den Transport von Gewehren, die den Abmessungen des Produkts
entsprechen.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher im Guncover/Mat verstaut ist, um ein Verrutschen oder
Herausfallen während des Transports zu verhindern.
Tragen Sie das Guncover/Mat immer an den vorgesehenen Rucksackträgern, um ein sicheres Tragen zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Produkt in nassen oder feuchten Umgebungen zu verwenden, um Schimmelbildung zu
verhindern.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Überprüfen Sie vor der ersten Verwendung, dass alle Teile des Guncover/Mat vorhanden und in
einwandfreiem Zustand sind.
Legen Sie das Gewehr vorsichtig in das Guncover/Mat und schließen Sie alle Reißverschlüsse oder
Klettverschlüsse.
Justieren Sie die Rucksackträger so, dass sie bequem und sicher sitzen.
Tragen Sie das Guncover/Mat auf dem Rücken, wobei die Träger gleichmäßig verteilt sind, um den Komfort
zu erhöhen.
Achten Sie darauf, dass beim Tragen keine scharfen Gegenstände in der Nähe des Guncover/Mat sind, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht
recycelt wird.
Informieren Sie sich über spezielle Programme zur Entsorgung von Produkten, die gefährliche Materialien
enthalten könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem ULFHEDNAR Guncover/Mat wenden Sie
sich bitte an die zuständigen Ansprechpartner in Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen
EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Wir wünschen Ihnen eine
sichere und angenehme Nutzung Ihres ULFHEDNAR Guncover/Mat mit Rucksackträgern.
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ULFHEDNAR Guncover/Mat Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR® Guncover/Mat with backpack straps. This product is designed to provide
protection for your rifle and can also be used as a drag bag. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It contains important information regarding the safe handling, usage, and disposal of this
product.

General Safety Guidelines
Always inspect the product for any signs of damage before use.
Ensure that the Guncover/Mat is suitable for your specific rifle size and type.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm transportation and storage.
Use the product only for its intended purpose to avoid accidents and injuries.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Risk of injury if the Guncover/Mat is not secured properly.
Potential for damage to the firearm if not handled correctly.

Avoiding Hazards:
Always secure the straps when carrying the Guncover/Mat.
Do not exceed the weight limit of the backpack straps.
Ensure the firearm is unloaded before placing it in the Guncover/Mat.
Avoid exposing the product to extreme weather conditions for prolonged periods.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Product:

Carefully remove the Guncover/Mat from its packaging.
Inspect for any visible damage or defects.

Preparing for Use:

Ensure that your firearm is unloaded and free from ammunition.
Open the Guncover/Mat fully and lay it flat on a stable surface.

Placing the Firearm:

Position the firearm in the designated area of the Guncover/Mat.
Ensure that the firearm is properly aligned and secured.

Securing the Guncover/Mat:

Use the provided straps to secure the firearm in place.
Adjust the straps to ensure a snug fit without excessive pressure.

Carrying the Guncover/Mat:

Utilize the backpack straps for transportation.
Adjust the straps for comfort and stability while carrying.
Always maintain control of the Guncover/Mat during transport.

PostUse Care:

After use, clean the Guncover/Mat according to the care instructions (if provided).
Store the product in a dry and safe location.



Disposal Instructions
Dispose of the Guncover/Mat in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond use, consider recycling materials where applicable.
Do not burn the product as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ULFHEDNAR Guncover/Mat, please reach out to the designated
contact point in your region. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ULFHEDNAR Guncover/Mat con correas de mochila
de 120 cm

Introducción
Gracias por elegir el ULFHEDNAR Guncover/Mat. Este producto está diseñado para proporcionar una protección
segura y versátil para tu rifle, y también puede ser utilizado como una bolsa de arrastre. Asegúrate de seguir todas
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Mantén el Guncover/Mat fuera del alcance de los niños.
No uses el producto de manera que pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Revisa regularmente si hay daños o desgastes en el material.
Sigue las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar riesgos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al utilizar el Guncover/Mat, asegúrate de que esté bien asegurado en tu rifle para evitar caídas o
deslizamientos.
Evita el contacto con superficies afiladas o calientes que puedan dañar el material.
No uses el Guncover/Mat en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su integridad.
Si el producto se moja, asegúrate de secarlo completamente antes de su almacenamiento para evitar la
formación de moho.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Rifle:

Abre el Guncover/Mat y coloca tu rifle en el centro.
Asegúrate de que el rifle esté bien protegido por el material del Guncover/Mat.

Ajuste de las Correas:

Ajusta las correas de mochila según tu comodidad.
Asegúrate de que las correas estén bien sujetas para evitar que se deslicen durante el transporte.

Uso como Bolsa de Arrastre:

Para usar el Guncover/Mat como bolsa de arrastre, asegúrate de que esté completamente cerrado y
asegurado.
Arrastra la bolsa con cuidado, evitando obstáculos que puedan dañar el material o tu rifle.

Almacenamiento:

Después de su uso, limpia el Guncover/Mat con un paño seco.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Si el ULFHEDNAR Guncover/Mat ya no es utilizable, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles.
Evita desechar el producto en la naturaleza o en lugares no designados para desechos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda ofrecerte asistencia.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través de
plataformas oficiales y reporta cualquier producto inseguro a las autoridades pertinentes.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto ULFHEDNAR
Guncover/Mat w/backpack straps 120 cm Field

Introduzione
Grazie per aver scelto il ULFHEDNAR Guncover/Mat con spallacci per zaino. Questo prodotto è progettato per
fornire una protezione sicura e conveniente per il trasporto delle vostre armi. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando trasporti l'arma, assicurati che sia scarica e che non contenga munizioni.
Utilizza sempre le cinghie di trasporto in modo appropriato per evitare che il prodotto scivoli o si sposti durante
l'uso.
Non sovraccaricare il prodotto con un peso eccessivo oltre le specifiche di carico.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o agenti corrosivi.
In caso di utilizzo all'aperto, assicurati che il prodotto sia adatto alle condizioni atmosferiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Rimuovi il prodotto dalla confezione e verifica che non ci siano danni visibili.
Controlla che tutte le cinghie e le chiusure siano funzionanti.

Caricamento dell'Arma

Posiziona l'arma all'interno della borsa, assicurandoti che sia ben protetta.
Fissa l'arma utilizzando le cinghie interne per garantire che non si muova durante il trasporto.

Utilizzo delle Cinghie di Trasporto

Regola le cinghie in base alla tua altezza e preferenza per un comfort ottimale.
Indossa la borsa come uno zaino per una maggiore stabilità e facilità di movimento.

Controllo Finale

Prima di iniziare a muoverti, controlla che tutte le chiusure siano sicure e che l'arma sia ben fissata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclaggio o il riutilizzo di materiali quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a visitare il sito web ufficiale di ULFHEDNAR. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
la prova di acquisto.



Ricorda di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo ULFHEDNAR
Guncover/Mat. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pokrowca na Karabin
ULFHEDNAR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrowca na karabin ULFHEDNAR. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj pokrowca zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pokrowca, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj pokrowiec w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z pokrowcem lub jego elementami.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj pokrowca tylko do transportu broni, która jest zgodna z przepisami prawa.
Upewnij się, że broń jest odpowiednio zabezpieczona przed umieszczeniem jej w pokrowcu.
Nie przeciążaj pokrowca, aby uniknąć jego uszkodzenia.
Zawsze zapinaj wszystkie paski i zapięcia, aby zapewnić bezpieczeństwo transportowanej broni.
Unikaj noszenia pokrowca w miejscach zatłoczonych lub niebezpiecznych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Rozłóż pokrowiec na płaskiej powierzchni.
Sprawdź, czy wszystkie paski i zapięcia są w dobrym stanie.

Umieszczanie broni w pokrowcu:

Otwórz pokrowiec i umieść broń w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że broń jest dobrze zabezpieczona.

Zamknięcie pokrowca:

Zamknij pokrowiec, upewniając się, że wszystkie zapięcia są prawidłowo zapięte.
Sprawdź, czy pokrowiec jest odpowiednio zabezpieczony przed transportem.

Transport pokrowca:

Używaj pasków plecaka do wygodnego przenoszenia pokrowca.
Noś pokrowiec w sposób, który nie naraża Cię na niebezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj pokrowiec zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pokrowca do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pokrowca, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z pokrowca na karabin
ULFHEDNAR.
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ULFHEDNAR Guncover/Mat w/backpack straps 120
cm Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR® kivärilaukun. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokasta suojaa aseellesi ja
mahdollistaa sen käyttö vetolaukkuna. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, joita tulee noudattaa tuotteen
turvallisen käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille eikä sitä tule antaa lasten käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kuljetusta ja säilyttämistä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli kivärin suojaamiseen ja kuljettamiseen.
Varmista, että kaikki vetolaukkuun pakatut esineet ovat turvallisesti kiinnitettyjä, jotta ne eivät aiheuta vaaraa
käyttäjälle tai muille.
Vältä tuotteen liiallista kuormittamista, mikä voi aiheuttaa vaurioita.
Tarkista, että kaikki hihnat ja soljet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Avaa laukun kaikki hihnat ja soljet.
Aseta kiväri varovasti laukkuun siten, että se on täysin suojattu.
Sulje laukun vetoketjut tai soljet tiiviisti varmistaaksesi, että kiväri pysyy paikallaan.

Käyttö:

Käytä olkahihnoja tai selkäremmejä, kun kuljetat laukkua. Varmista, että hihnat ovat säädetty oikein
mukavuutta varten.
Tarkista säännöllisesti hihnojen ja solkien kunto käytön aikana.
Poista kiväri laukusta vain turvallisessa ympäristössä ja varmista, että se on turvallisesti käsitelty.

Hävittämisohjeet
Kun tuote ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki osat, kuten hihnat ja soljet, hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat tiedot. Varmista, että tiedät, missä voit ilmoittaa mahdollisista vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että ULFHEDNAR® kivärilaukku tarjoaa turvallista ja tehokasta suojaa
aseellesi. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR
Guncover/Mat med ryggsäcksremmar

Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Guncover/Mat med ryggsäcksremmar. Denna produkt är utformad för att ge skydd
och bekvämlighet vid transport av vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla remmar och fästen är ordentligt fastsatta innan användning.
Undvik att överbelasta produkten för att förhindra skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Använd skyddshandskar om produkten hanteras i kalla eller blöta förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ryggsäcksremmar:

Kontrollera att remmarna är i gott skick och fria från skador.
Fäst remmarna enligt de medföljande instruktionerna.
Justera remmarna så att de sitter bekvämt och säkert.

Användning av Guncover/Mat:

Placera vapnet i fodralet med pipan riktad bort från kroppen.
Stäng fodralet ordentligt för att säkerställa att vapnet är skyddat.
Bär produkten på ryggen med hjälp av ryggsäcksremmarna för att fördela vikten jämnt.

Underhåll:

Rengör produkten med en fuktig trasa och mild tvål.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada materialet.
Inspektera produkten regelbundet för slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsriktlinjer, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att alltid ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du läser dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem säkerställer du en säker och effektiv
användning av din ULFHEDNAR Guncover/Mat.
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ULFHEDNAR Guncover/Mat w/backpack straps 120
cm Field Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULFHEDNAR® pouzdro na pušku. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečnost a pohodlí při používání. Prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Pokud je výrobek poškozen, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým je určen.
Uchovávejte výrobek v suchu a na chladném místě, aby se předešlo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání pouzdra na pušku dbejte na to, aby bylo správně upevněno a zajištěno.
Při manipulaci s puškou v pouzdře se ujistěte, že je zajištěna proti neúmyslnému výstřelu.
Pouzdro používejte pouze na pušky, které odpovídají jeho rozměrům.
Při nošení výrobku na zádech se ujistěte, že jsou popruhy správně nastaveny a pohodlně sedí.
Nepřetěžujte pouzdro nad jeho doporučenou kapacitu.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola obsahu balení: Před prvním použitím zkontrolujte, zda je balení kompletní.
Nastavení popruhů:

Uvolněte popruhy a nastavte je na požadovanou délku.
Ujistěte se, že popruhy jsou pevně zajištěny.

Uložení pušky:
Otevřete pouzdro a vložte pušku do určeného prostoru.
Ujistěte se, že je puška správně umístěna a zajištěna.

Zavření pouzdra:
Pevně zavřete pouzdro a ujistěte se, že je zajištěno.

Nošení:
Nasazení pouzdra na záda a zkontrolujte, že je pohodlně usazeno.
Při chůzi dbejte na stabilitu a vyváženost.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek je vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány.
Po skončení životnosti výrobku jej prosím zlikvidujte odpovědně.
Zeptejte se místních úřadů na správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání vašeho ULFHEDNAR® pouzdra na pušku!


